BEOREHRLE IO N A THEOHEIZOWT

A Study on Linkage of Linguistic Arbitrariness and
Prototypical Proposition

HH#

Yoichi TABAYASHI

1. 13UBIC
ARTREFOXREURTAEEEICH T 2HERMEID LT,
- HHEEEZ AL BNET D, TF. VI a— VKR
WINTELFTHROBENL, BEHGEICBITS TEE] L\vo
ATHRGERZET LIV MLV [4E] »OEET S,
(j(k\f’f:ﬁﬁf T 5 H15 (1994) D FERE ZWRER & U Horn (1989)

WD EOHMBER EBEALIEHL, ZRELEDTHT
Z)o

1.1, VYa—IlOBRENETOBEEMAEB T

Via—LO [EREBENTHL] L) FRIZ, BHT
5L [EREICBIZELEROBUDECEILARN LD
W] & AT 2 Hielmslev (1953) 13 Z0Hza4 B8 L,
WEFREALR. TLTERNSEICOVWTORBN 2 EE
A Tw5Y, £hix L. Benveniste (1966) &V ¥ 2 —
WICHHIW ISP O E R T RASETCWED, B EENL%
BHICEWZRETH ), BIREBF B 2 MENHE 2 E
BLTWAW,

VY a—VURIOEEFIZ. FHANVIRR=V - 974 Y IViE
HEAR-SEFAHHESRISERE S, SERHEEO MR
RELTEREWMLIIHETHLIDOEREINTE 2, Lo L,
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Berlin and Kay (1969) O&EEOMEISDHLI % L H I,
BEOHZIIERETH ). SEFEFRENESKE LTAEN
WG] EEAR) LT AEZHIEALSN, YBDOSE
FOMESELREPSB L ZLTY Y 2—Vid, HEOFR
YYD IED Y T MBS NBRED BEBLL. BEMIC
BREIEIDZONEETHA, LFELAL, 29 LR
WKLo THEINREFTRIUL, HEMRRIC-ERNERZF
RVIZOICEENMEY RBET, BET LT LEOERIC
Lo THEEMIZLPRETE 2D,

SmOBRENR, FA—SEOHLFOMIIa vy AN DB
EDHIRTHE Y, BEMEE. ETEROBHBBREVIE
KTIR %, SREFAOHTYEN AR ENLZIETH S, Z
) LTHRESNIBEN L ERRIIMEN 2 V7L LTHR
BHROPICEBLEN., AL O — L ORELEREIITSTT
B\ A5 NO— V3T Y TICELRE L LT RTTHH I L
o, MBZEBRSHFOLES 2 R EMT 2 BICHERMTEH 2%
HERZL TS,

1.2. EEOBALHICHT2BERNUBIITENE
FHEME L IR SN (Motivated) & & BHROKE D &
zHEL. BB LWV TLEHETH S, Ullmann (1962) &, A
Lz [EWLERE] TRENLRERNE] [EWN LA ]
DEDIHFIFTHLIW LTV 5,
BEWLZAERE] ik, Wbt /T RTHB, /<
WERBILIARLENIEREZFR L2 LDOD, BEDE
F%T%ét”ﬁ%ﬂ%ﬁ%ﬁkﬁﬁ?é%iﬂ%fubl5&
AALTRERRRDOLD., ZIIAERUFETDONS,
F 7R bRO—=DIZHTEENLBEEIITN AL LI
ZERERTH D, BENICENLERZE 2O, OFRL
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ENTHOHE L F UHENRL BV ERE2 2B ). O
ERERETUBEEREON, 207U by TRELRSL, L)
BEERED, fl2IE EEORKOBEFEE2EBT S bow-wow 3.
DT X)yicsifthw LIzt sh, #hEhofiBElFL
MR RN EEE2ZI LI LD D b,
(1) a.Ilike the bow-wows.
b. The doggie bow-wows.

(la) Tid bow-wow &G L T B0, BEHEETHE
FsEDIFLIENTE L, (1b) Tid bow-wow A EE AL L.
EFHC R CEYNICIER S NS Y, $72. FAVEOROB X
% RTEERE wauwau D RFELARICERRAE O3 HZ L TH
AL LTIRE) LA TES (der Wauwau)o HEFEDHATDH
AWV HNEE (avau)s 7T Y AFE (ouah). AL VE& (guau-
guau), £ 7 U 7iE (bau) R EHBTAE, ud aDERLE
EHHRY - BREMICEBESR SN S Y,

B2, Sapir (1921) =% Jakobson (1976) HHWFZEX £ & L 7=,
EH# (Sound Symbolism) b [HFMLAEZME] 2&FTh b, F

21X, slip. slide, slither. slush Z EDFEICRSONS X512, 3k
FED /Sl L) FHEAT (RB0RDLLE) L) EKREFEOL
THEZZSThHb, HL, FEMTIETO /sl/ OMAEDLE
ERHOEFET (BwLIRIZEALY) (Wbhd L) EVwHE
BRLFTRIFRILLEWE VI AT, £/ bREYLEFED
AEMORPE LTIEBBHIRT 5, SVBZDR5, /sI/ %
ML LTHLLENES (RbhbLZ) EWIBHREZHE -2V
is (e.g slub) 25, MZOBBREZRZ2VD. THLAEEN
72 TR D h v,

(TR B EE] 1JIRERE. BAELLICAOhS, H5E
BOLIEHIEEZFHASDETESNER, BICERERD
BEEWHETAHL, HELEOTLEWR. B2 /book/ & (),
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/case/ & (T —R) WENFNBENHEIF TSR T S,
L2l ZENIHE2EREMAS5 S NEFRE (2 2T book
B U case) DFEETH HHAFE /bookcase/ 3. (KELEHr—
A) LT, BOTHRVWEENELHED,

TREFEDOBI & L T typewriter 3% 5 (Culler, 1976), type &
writer DBRIIBEENTH 505, write ICTRER: -er 25T 5
CEREoT, ZTRINERBICESWIBEKRSH S shs (8
Ly VYa—VIRZRMAZEIZOVWTRER LTV AW, &
E (2000) . THARV—<=7BFR] 26T, F&EKRD
BZEHILTLIABE L2 L2MAL., SHEOTSHAREN.
KRELTWS 9,

[BANV—<=7 %] RO typewriter iZR 6N 2B EME DR
Bk VY a—VORBICIFEREN ST PER I N o722 L
WKhb, TNENOERRIILANITEEN - BN LRT 25
b (HAV—<=7BHRTE TBRRIV -2 =7 LBRL T 5 ],
typewriter "CiZ [write something with a machine]). #¥ZEHY 725
BYIZOWHEL, FEMIAENTH b, ZIRIA 2N L HE
BRI FELEREEOS MBERIRSNILESH L, 2F 1,
HHEORNAEENRRVEAEICHETHBELOSITIE. BE
B ZEOBRL, FEICIRE SNZBRPICI o TER S,

[BERMZAERE] L. HEEIRTRENERIMEOFED
BHREMODLOBEENHLr—AThHhb, B2 THL] &
WIHEEIR, (NLoM) & (ABOR) &wv ) ZERFM % FEICHE
D, HL, COBFICRERERONWERIMEEL 2-TH
D, TOBENBHREIBEELF L VWIEHBIBESI NS,
Ullmann i3 COBEE L HZ M LD, HAEOEKRD SO EK
DIRECIR, ZORY EERUITFET S EERT S,

Dro@Emoiz, [N ERE] dAREO—D2>DHT
Hbo MOBELBIVEFORELETHY, [ T TAR]
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e, BIFONRBY T NIZE W,

1.3. EXROAFEHRILCDODVWTOETFOER

HHEM (Markedness) &b &b & 75 7V Z2ROFHEBHEL
LAEINTHMETH 55, BAETIIHEN BWRN 2RI
HE3hTwb, BENLZEE (Marked) ki3, 5 UHEBREEMD
BREDEBRTRINILETH Y, EHI R WIBHEIIMENIE
¥ (Unmarked) & &5,

(2) aBIFVATEAERT T,
b. RN ATEERTEA,
(3) a.Ieatan apple.
b.1 don’t eat an apple.
(4) a. Como una manzana.
b. No como una manzana.

(22) ~ (42) I EE X RTEBRILEL  HENICEETH 5,
—7. (2b) ~ (4b) HBEDOEWREFFO/D, ThENEELE
TR [Z2v], “don't’. "no” ALEE 25D, ftoT. HAZE,
KEE. ARM VEORSETE [BE2R3WMENICEE] Th b,
= EEB/CL o TIREREZVLELTLSERE HENAE)
EZITRVDHD (HENEE) 2°d 5,

(5) a FARIEEHBELWEIZED RV,
b. BIZhan/zo%hd |

(6) a.Idon't think that she is beautiful.
b.I wish I were a bird.

(7) a. No creo que ella sea guapa.
b.jOjala que sea pajarol

THEESZEERTEREE. Ga) ~ (7a) PRTEHICH

RO EETIIERLZS AR, VETIEETH L, Ll
FHELRTEFMEE Gb) ~ (Tb) 7T &) ICHAFETIX
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TEARRTEH, EFHROARS VETEIAREL 5. 60T HHE
EDLEHE D ADHENEERELZRETLHRTF TR, 20
BRED FIRFIZER T A LENDH 5,

— 4. BEWHEEM (Semantic Markedness) %35 94 1=
HEREEMIIERE R, BRERERT T/ 77—V a v
(Denotation) PIAMIAMS 2 #BIE - LENEKREZ R T I/
7—% a v (Connotation) %387 (#4872 Horn DFEWMEDOK
Faid, MERMARENEE BRMAEEZRERL-Z L ICERT %),

HIROBESH - SEMBELHET 510G, XBELTORY
Tr—+ APZI— - FRE - TAOD—REOMEOM, BA
B - HENLZBRZOMOa ) F— 3 v OMER—BHD»OM
AN GEBRNBEDP L0 THREZER DI LPLETH L, 2
7= a ViIXEOXE LRI L. EOXE (0F bk
HRAEN) LEXBIE NS (Jakobson (1976) k. F¥LF
HFERZTCEEOLRY [XHhOXE] & [XEOXF] ITK
FFLTWD) MEOLREDHLBORABEIL AL, iR
WHBLBE LT, T (1980) 25Z1F5Nh 5, THIZ. [E
WOFEE] 2 (X oRbVICTT27 e T7UFY o]0 &
BIZHAHLEEHREBOLIERERZ [TYMF¥Fra] L)
TV ZROBBEBTHPE LTV LA, ThizAfichs [2)
F—Yav] E [F)5r—Tary] iZi3iEnnt s, KETIES
DZOEDHIEOERMIBDOOLNL DO, HEITEIHE SN
AV ERET D, B, AEEGCHEN L TIEARL, BEME
ThobI L DHERFICIEMT 5,

NEHBOREAPHLEBT L L, [BROGEN] X&2FACH
AL, RN EHETH S HLBIBVTEFIIEL. —
F. BHARPHEA L EDOVWDbW S U bR BT
FIE W, LAL, BEECBI2BEROFER*HYED L
WREXFED TV LD, AITEBTRSA0EGET S Bl2E
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Stein, 1976).. %= 5. [BROFEE] OBEZRODLETF L LT,
FICBT R RN OBERBEDA TR L, KEEEL Z>0HT
REGHEZE 25, —DIIMERBEEERICRBYE R ED, T
YT BLXOEREE T HET 5 BIHAFEB LA S
EPOELL [HROFEE] THH. b5 —23TEMIZIET
THANBICAELS [BHROFEN] Th b,

BFHAOAFLIZ DV Tid Chomsky (1986) ZETH@MLS
NTwv 5%, Chomsky i& [AFRWHEME] OBBOAITEH D, #H
#io BB L 22 BRAITIZIZEE 2o T v,

(8) Colorless green ideas sleep furiously.

Chomsky i3 -(8) % [FRAWHE]. HMEHWEFEHISDA
BZ LD AT BERIZOWTE (I &A% L, HEONE
PHHLTNES Y,

BROBFBEMEIZ, A5 77 —RA b3 - LRABIC—RILT S
EREMPEL RS, o T, HIBEXHIELI—KILL-E
ARBIE D RBRXEE LToMifit < ¥, FlZE [HEDN]
EWVI)BHRERRIL. BN-BEEHRN 2 IR H o7 (Thb
LEROEERS B o72) 25 BAETIERMNRA, Vs M %
F729. ©LAEREZ WV LIZFEKR (Dead Metaphor) b3
Twab,

2. RITHR :

Z ZTix Horn (1989). W4 (1994) % %ATHEE & (LB D17,
MRz L>D, Rosch (1975) KU Lakoff (1987) iz4t3k
SNLTa by A4 T DBMEERA B,

2.1. BARHWIDE (the Division of Pragmatic Labor) DR

A # Tid, Horn (1989) O RMET 2 EHH B 5 ¥ (the
Division of Pragmatic Labor) % ##13 %, Horn ® E X1k i
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Grice (1975) OWMFADFEHE %2 K BIC LB L DO TIED 545
FHRYP OB 2 ERATEBII L o TV B ZDIZHEA ORIE SN
bho HREEDONT—VIIIAMT 2 5 ARV X v S HLE LB %
WA, Horn 32 CIC—0EA 2 DM TERNTIEIH S D
DO, BASTELWBICKMLZEBHEIEIEZ 2V,

Horn 2°BBR % [} C & 7. Rid. BASEICB T 550
BEROBREETH L, TOMFRIE—E L CimBs - Wi - &
MBI EZ DN T 200 TH Y. ERSURICBI) 2HEN - &
BRI DA % o 72 b DIFH v,

HASEIIL > TREESNLIERNF L. OFBREZOE
R, QFOBBER L TICRES NI FTHRE ) OFIK, O%HE
REZEPOHBBENEENOERLZVLIEE, O=212K)
ENb, 20MEMBEOBERBIEZERIRE L BREOR
¥ (Principle of Compositionality) (2& 9. FELFLTOHRKE
FOBERILEOORVOIZEVHEERINTE: (RENLE
FORFEIE. Grice ##F72R137% 5% \) ¥, Horn i Grice D1
AOFEREYRW/Z - LT, BORMEIIMRFL, thol#E»S
OOMRTAFEBEMEEL 72, AL, M FHRATEBRAED
&% (Upper-Bounding) & 51 % Q- JF# (Q-Principle) & &
LEEBTTRRENEE (Lower-Bounding) #5515 R- K
B (R-Principle) Thbo %5, QL REVIEFRZIZN
& (Quantitiy) &B34% (Relation) P& % EL MO TH %,

COZODOFEDH) L, QRAZITEHAVEE, HHES
ZBUTITHERE 2 B L T (BL (AR BHFEI/BDES
N, REHEZTF2HVE L, BBORFEIZINEVWEVHIH
Bilhb, #2C, Hornid Q / R-EHOBEH ZHEIZHH L
G700 LOFAIE LT, EAFNDE (the Division of
Pragmatic Labor) Z#FE L7z THEUTO LI IZERLE R
bo
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9) HBo0mEMPFRUEERR (FAE) #{FHO,

1 I FERMEIN—BROLRBFIIR FHICEOL
BRI o THEEORMYLERNEN S I OIS
(E-expression) o

(2) LB TETERLIA TV ARVWERIZ Q KA
EOCERICE T, FEORATIHEESNI VA
EDOBERNENS 2 515 (E-expression)o

(3) MMOBENERE, E-expression. E-expression DIETH
bo

2.2. thh (1994) OREEEMkEE (Hierarchical Semantics)
D HEERE

FA (1994) ORERBERHEFTVIZBWTHERN 20X, OF
T 74 EHFFHEET Y 7 4 (D-MOD) £ XXHES Y 74 (S-MOD)
DTDOLFTTHBARLOERFPLIIILZZEY, Of
%Wﬁ@%%%ﬁ@ﬁﬁt@ﬁ%ﬁw1¢jﬁ%kHﬂ»Lt_
L. DZHEEHB Y,

(10) Frankly I believe I have told a lie.

(10) @ Frankly i3 R&HITBE~OBREN 2 THNEE, AL
MENBE~NOERGEHETH Y, DMOD LRI NE, —H. 1
believe IZFEFE D TBEZRL2DDTH B2 BFLEEWITTE
BBIEICEFTSINLFRTH ) GERAT B 5 FBIRERE (1)
LEBEMHEIZOWTORERE) 2#EKL., SMOD (fERE) L #
EEND, ’

CORBMLRES ) 7 4 RBEIZOBRENEBRICR 5 Z L 25h
bo ML, HHNEEWLERIFTEN—REEREBRINTDH,
INPFELFOEBRLAETALEREBREINLEENH 5,
(11) (XEVE Frankly 2S3CHEIZ3 % & & T 1 believe 3%k & # 2.
SNBDUT TREAREZEROK AW A H %K) 2% 5,
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(11) 1 believe I have told a lie.

(11) D1 believe I3 FEFEEEIZ BT B EFE OLHRBEE 2 DB,
ZNEIMIIHBEEN TV LEFEEOMENEELDOPIZONVTD
BT v, o Ty (10) &idR% Y. D-MOD & SMOD ©—
DOMRPIAET 5 Ltk b Y,

HEER ARA VFEIZIE D-MOD & SMOD % R 5 f81E 13X
BARRIZEBHFELZ2VH, BAER [T V] RS20
%5,

(12) a.I think that Tom is a spy.

b. Creo que Tom es espia.

(13) a. bzLid bap A4 7EL B,

b.b7zLid bFAD ANRXA72E BoTwnd,

BEERmORBTIZ (12) IEKRTH S, HL (12) o
think KO creo (21228 Y OFRAH ) EH X FiE (12) 4% (13a)
& (13b) OB 5O %L PIZRRS SHIBET 5 L Hik:
B, —F, (13) ICIEBEERESZ <, (132) © T8 ] 258
BRBEROBZEEREZHB LR L TADITH L. (13b) O THB-
TWa ] BFRMBEROEBZFERZHBELRL TS, EEL A
A VEETIXEIF always / siempre #fMT A L ICk 5T
DFENZRTENPTE 5,

(14) a.Ialways think that Tom is a spy.

b.Siempre creo que Tom es espia.
(15) b72LiZ 2hTh/\wod Fa% AL 7FEES
Twh,

(14) @ think / creo (2B always / siempre DFEFEIZ L Y.
(15) D LI ITHRMBAEROBEER LB LRL 2 kv, o
T (14 BAEMLZEHATH D, BIRBLV LI RW R > 7
JAMIEBZEROBE, Horn DFEEZMY 52513, Q- FHH
WEDWLHREBRESIND, BWRMIZIE, B OEEERNR
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BHBAREZIELRLTWS LW BERIIEHEN,. b [BoT
Wa| CERRAEIGRI oLBFELFERINS O, GENEK
4 (SMOD) &afishs ¥,

3.1. RTMEOBESLME

Horn (1989) MRifEMIIX. —2RBZNZFNOBEIZE Y R- K
e Q FHEYT MRy 7 IEA S K THREOMESE L2
VB —OREREEREOX B L T . WH L ZHE
L7228 THD, AT, FF (1994) OFNGEL*SHE
Boso by 4 7HEEMNEDOT,. YO by 4 S8 R-ER
KXo THELMEOGELIRET 5. BIC. EMEIIPLELE
R ) BEHEZHICT, PLTHLTO M5 1 THED HEBE
LTWS ZEIZX ) ERBEEERMED LIF T T3 RE2RA
T 5o TDRMIBEIC Tabayashi (2003) A3HLY LiF7-bDTH
D ARTRENITEOLOBIEZ N2 ThHrED O FEEAICILR
T 5,

EEROHGELERT O (16a) KT (16b) TH S, LT,
Tabayashi PR L7770 b5 4 TREEZHVTHWT 5,

(16) a. Black Bart killed the sheriff.

b. Black Bart caused the sheriff to die.
Horn (1984)

(16a) & (16b) &, REZZRL 22 HEOEHMEIIFE—
Thb, COHBEOTT M 4 THEOEKREEIE (17) T 5,

(17) [¢] [POL [¢ [ BLACK BART KILL SHERIFF 1]]
RETIREATHRICHE, POL 138 (Polarity). POS i3 #
% (Positive). NEG 2B %E (Negative) # ZhZFhFET, (17)
3 IREEIIRCL, ZOERE TS v 7 - N— b THB] n
IRBKDOTO M A THETH D, (16) OFEZILBEEHZH
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WT [ OMRFICFEZRE L2V HT, BERLRKZ
PERR L7z, LOBRESNABRIEL S, TOREHNEIL Bk
AEMOREICRE TS, 20, (17) »o—LBALERE
b, 2070 b4 THEIL—BERER L CUTOL ) 4%
HiEEEERKT 5o

(18) [IT WAS THE CASE] [ POL [ ¢ [ BLACK BART

KILL SHERIFF]1]

(16) BHEX DO, ZhPHNoBYE (FE) #HERLEI
Ta by A TEEPORESNS, EERI LI, RO [HE
=EEL [EE=FE] L IRNUEzMYEY, MHEL 7O
oA TEEIORESNIZE W) ATIRRASOEER 2RO L
WY ETHbB, 2F 0, BHEOHEEICL > THERORERE
L3, —ETH5,

(19) [IT WAS THE CASE] [ POS [ ¢ [ BLACK BART

KILL SHERIFF1]]

(19) FEMEEZmMZ -2 L2k, (18) HOBIC—BEEEKL
oL DEBWLEREFED, Ty 7 - N— M DBREN»OBFE
WIS P OITEE MR 2R RRRZEFLT L2251, (19)
ORISR 7 ) - EICIRET 2L EIT RV, LA L,
(7597« N= s DPREEDLEIBENE VW) EHREZEBE->TW
Ty DIEREZE ) 2O BREOBOCEFRED 74 X¥aT %
MICBIEE5 L) &) M08, BROTEHZES
LTw7z34& (Horn, 1984: 401-402) |, Z&#& 1 (16b) @ & 9
WEETHIENTFEING, T5&. (16b) DEKREE L. (162)
OEHEHEE (= (19) 25 (20) OXH)ICRESIT S,

(20) [IT WAS THE CASE] [ POS [ ¢ [ BLACK BART

CAUSE SHERIFF TO DIE]]]

(16h) DEWRMEETH S (20) 1. (162) DEN LY b —B

FBEREEZMZ TV EEELZ . EoTC, )T by (4 7&E
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HOHEBL2REFE LTRSS h, AEROEER (16a) XV
B, R, (16b) OEMAGHEREIEERRr — A 2E K
WANRTWAS 2 (16a) & D&V, ZOEBIZERFEICITHON
HZL0TERLGEOBERMEZEZ 2 WHIBITL2fThR v,

TO M A SEHETHELZAR, - XGEo T by 4 T
ZFOBORFIRNTH 4 LB L, —BTREVWIETH D, HI
L, REISNZBREORKRCELTZOGEOTT L 54 IRk
FEND W, ftoT, (16) PREENTBE, ZOFEED. TI v
7 o N— MIEEREECEFEH ST ICHEN I OBR L HE
FEEAETREZHRLTRIE, (16) o7a b ¥ A4 FaEidE
M (21 2k 5,

(21) [¢1 [ POL [ ¢ [ BLACK BART CAUSE SHERIFF

TO DIE]1]

(21) H»HiRE L TELET 2 BB 2 ERHEEIL (20) TH D25
Zo7utAid 19) »50REL YD —BEED R0, (16b)
it (16a) L0 EEEIMEVEERBEIN S, Horn SRR 5 FHE
HOMEIL, TFTIREESHDEEVIBEPSETINZDDTH 5,

7a by A4 THEICIIRECIE LT+ e & 22BN Y
77 A MEIFOBERMMT 5 S h 5,

(22) Frankly speaking, I don’t think that he is a nice

person.

IVFIAMEERICANTIC (22) 2 LA, UTO
LI ICEWRBES R X N5, (23)i2(22) 70 b ¥ A TEHE (K
BREF) T 4. HHlEEZZERL TWEWEKREE) Thd.

(23) [¢] [ POL [¢ [ HE BE A NICE PERSON]]]

!
(1) [IT IS THE CASE] [ POL [ ¢ [ HE BE A NICE
PERSON]]]
!
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(2 [IT IS THE CASE] [ POS [ ¢ [ HE BE A NICE
PERSON1]]
!
(3) [POL [ITHINK]] [ IT IS THE CASE] [ POS [¢ [ HE
BE A NICE PERSON]]]
!
(4) [NEG [ITHINK]] [ IT IS THE CASE] [ POS [¢ [ HE
BE A NICE PERSON]]]
!
(5 [ FRANKLY SPEAKING] [ NEG [ I THINK]] [ IT IS
THE CASE] [ POS [¢ [ HE BE A NICE PERSON]1]]

Ll [REZHETOPYLDFTHL] Lvwdarsrz
M+ a PBEICHIRMICHART R TWEEA, (22) o7 b
¥4 7amEid (23) Tz (24) 2% 5% ((24) 13 D-MOD #3
+al LTHAREINTVWBE W) BT (23) 8L 3),

(24) [ ¢ 1 [ POL [+FRANKLY SPEAKING [ HE BE A

NICE PERSONT]1]

(24) ST OIREZET (22) OERHEESTE SN B 25,
AVTFIAMD + a BZBIZANG W (22) OEWEESE (= (23)
D (5y) L3RR B,

200

(1) [ ¢ 1[POL [+FRANKLY SPEAKING [ HE BE A
NICE PERSON]]] (= (24))
{
(2) [IT IS THE CASE] [ POL [+FRANKLY SPEAKING
[ HE BE A NICE PERSON]]1]
!
(3) [IT IS THE CASE] [ POS [+FRANKLY SPEAKING
[ HE BE A NICE PERSON1]]
|



(4) [POL [I THINK]] [IT IS THE CASE] [ POS
[+FRANKLY SPEAKING [ HE BE A NICE
PERSON]]]

!
(5) [NEG [I THINK]] [IT IS THE CASE] [ POS
[+FRANKLY SPEAKING [ HE BE A NICE
PERSON]1]]
COFEKRBEEDOREVIZI Y, M URFHEIINCH20b LT,
RERECERDPRL o TLAIEDPBETEXL, Ll (24)
POREEN-BEHREE 5) . (25) 0L ZRBEEEL .
v,
(25) *Not frankly speaking I think he is a nice person.
(25) @ frankly speaking 32 > 527 A MITKFEEN + a
POHBLAEDDTH D, HoT [aVFZAMETED + ald.
ZNEFERNICIVAL22EZELRTT. BENTHE] v
IEHRERITALEND B,
AREOERETLOB L, UTDXI k5,
OHsrmBRPUMELFEDL, MERAITTY —12LoT
TRAESNEWREE L EHT 5.

QBRI FT) —DEFRIZI VT A MROEBICE B,

@E/RRBICBT A EMIE, ZOMENFTOEMRELER
TWHIETITb N5,

@avF I AMRED + a BERWICV 2R 8B
T, HENTH 5,

®7u by 4 FEEIIERNTHD, BORRIISLTE
19 %,

®© FREEIBREMETHY., ERFZITa by A4 THEN
SEEN-MTERTY 5,

®©n [EEME] ik, HErFEH L THRED VNV THE
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DEBEWFETS L) BR TR FERIRENE R X o0k
BAIL B EAALZERETH L EARTIETH 5,

3.2. BE7OMY A THBROEBADHIE

AETHHEINTETVT) AL EBIIET 2 P, % B,
FE TR [FEROBWRBEONIIISENZATEZES] LI
HEZRALTVS20, BICHLTOREEVIBELH VS,
MTA/TF—Ya a5 IR T wOIRETE BICAFYT
HY. BEFAM L Vo 7 BRECIFNEEKOLEN 23 ) 5 —
YaviREIhoosn,

PIZIE, [HEERE | LWIEOTO by 4 FiHrEE (e
FEHE) Thb, 2070 by 4 THEINE (B4 RBEEDIC
BBML, HEAFHRETHLLBRBEIEPFBICE o TYAD
MOMBRETHL] LIl arsr s A NATRESNZEA L.
TRET BHMHERS A% THEFEHRE | BEOERBAESE
BV, LA L, BIZITERERE I, ) OEXITBIT2HTER
BOATEE) & 13, 2V LEHAERBEFAVRAL I L0 WE
BIZBUILI 0727 AP TRELERF N L CEEN LBk
(BYF7A+a) PG5 &5, (26) 13, [HEEHEHIHE
EINTVERWHRTO [HE&FHE] o7 ¥4 74HE] ©
B b,

(26) [+NEG [SOCIALIST]I]

!
[NEG [+NEG [SOCIALIST]1]

RIZTHESERE] LVIEFZOIVFI7ANTRELN
#6iE, HEFI [HE&EREIHEESh TV RVWZDa V52
ANT, [BAEFERZDO LAFEEICLELOD] v ERIK
ZROTHA)o TOLTHEERVLEFEFEIHETHEZDOC
ERWUBGE. (HEFHFEPHESh TRV, 2wnH Tl
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B V) ETEOHBEAWMAIEICLY), X)L TH#
SEHE| LVIBEIEMENS, o T, BOREE (26) A7
RTEIC—BEELL Y. HRELTEROFEEI T, A
L.avF 27 AMCEoTRZEGEDHBELENIGEDLDH .
CEREEDPLE Vo T T LIAEENEVE W) 2 83k
v
PEDXH)IEEESNLTa by 4 71, BICIRERET
25— a vt 5, Bib, HEFERESBEES TV
WaYF s AMTO HEEHRE] L) BN L THEN 2K
15, Bz ITEENTHL, LVolBEL2HoTwiEE. UT
DI HEFHE] OBWEEIER SN,

(27) [¢ [+NEG [SOICIALIST]] (= (26))

{
[¢ [NEG [+NEG [SOCIALIST]]]]
|
[RADICAL [NEG [+NEG [SOCIALIST1]]]

FiETHS5 &hi: [RADICAL] . HL FTHRENZWLIZ
AR (Idiosyncratic) 2/ F—3¥ a ¥y ThHAHH, HEWITHE
AN B I [EBR] LWHFEICHELLR, KEOAD [K
ROEV] [KRBLPEV] o tBEMRI ) F—Yarn
BB HD, CANEEERORELLBRBI oI, 2
JF—=vavidZoMiE B bR E LToOMMiEZ RN T/ T —
Vavihd MBETAHLELE, BANANT—LA2LHENT ¥
FNEBALT D)o LBLEAMS, 2) Lz F—Ya v iEdH
RY 2PN BB D BHCT I F—ar&ideh) 2%,
EORBWN L ERELIFEETRVOD ZOBEBAICL S,
FMENBEERIBAOEBIZE L LI BHPKREVD, FBED
BEREERIRFEZVWLEHEFONRILIZENRERO O/
F—avARR), TR, L2L, HEFEIFLTCE
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HOVBEADOEREZEZFREEOFIIHEL TR E 52V, v
W#E R ve BL. HLHEOEBIC L 2RENSH T DI2d 18
By - BARDPOEBHTH YT ES L, BRI E ShiEids
KMCRMES R T, FRERTELV LIIEERAFAH L 2 5,

3.3. REGBLCEIZ2BEMHEFLN

SGETOER?S, 7O NI A THEORTHEICES R,
WhWLFHENLERO—HOANEENTHY ., fizLTHLZ
HTHLEARTIENTEDL, LAL, FhbEvsTEEIX
BENTRWERROTA20TIRRL, BEILIVIEI VT2 2
FNETEIHERDFEOAEE D TENIENLT S, ZnarvFs 2

M, AR TRIZZBOWENFHDLET 5,

Pl FHEWLERTO [HE] & (D) o> 513
TELEBENTHY, COBEBREHNSENTHIES S LIE
Ve HABHFEEVSEZLMMT 2BICHELZTIE, [#4)
& society DERMXIGMR (BWRFE—1%) 8- 727 513,
HAGESEE X E O MBIV A7 2 BT b Rile3, 7275 %
&1 & society D# VD & HREIK X TR A1 HEIZ 2,
L2 L BAFED (HER) L EFED (society) &7 DH LM FEIE (%
WLIZI T a ) RBUTETFLARA—Tik%w 9, Hic,
HIZE o TRBBNEKROFA—Tid v, Hl2I1E, HARED [F
W] EEFED blue ZBBEMLME D F—TRVWIEEIE 45 2,
HAFCTIHFE] LIFEN S D DA, HEETIE *blue leaf & Eb T
green leaf EIFIINZ DI, BRI IS HMONBEOLREH DA —
Hehsr ",

COEMZESHETOHEICBBRIND, HEEIH LHE
BRZAATICEFILLZbDOTH L0, 2200 [HEWLE
] PRELZBENNEIIENRSL, 705 A4 IHERTIL.
) LIRERS LARMICEER 2RO L TH R L b 1o
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T, BMERBHICEVWETE LW LIZTTRMN L REEIIEROME L R
ZEENTHLEALRIND,
Urko##mzRLTsE, UTDXIITh %,

ARERIDHHEOERER T, PUMIHLEVARII O
Mo A TREORTHLREEBNLEZRTH Y. 2FB O
BARTERLATO N A THETH D, ZORITIIEREN
EZRLHHEIE OBBEN L + aEIhb2 bbb, 3FHD
ARz, Ta bty A THEPOIRESINIZHEDOT 7 4V ME
RTHb, REODHBROATIZ, 2/ F7—YaryemEI L0k
. EEOMBPLLENERICL > THME N B30 — VB
Thb, TNThOARLOKE SIIFEENZDIOTHY, %E@
BIRENHEICE - TEET %,

3.4. XOOH
Rz ST T ORI ERET 5,
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(28) Fortunately I heard that police arrested the furious

murder.

(28) DF7A NV OTT T4 FHEEIZ (29). BEOZTHRE
X (30) TH5,

(29) [¢] [POL { ¢ [POLICE ARREST FURIOUS MURDER]]]

(30) [FORTUNATELY] [IT WAS THE CASE] [POS [I

HEAR]] [IT WAS THE CASE] [POS [¢ [POLICE
ARREST FURIOUS MURDER]]]

COHH, (29) RO 2FBONBIIH 2B, XOTT L
A THEBTHRICEEN 2 DD, Z2OMEIIBTHEEOKE
HWERONMEEZFLTCVLLUE, BELZ RV, JHE, 5
RAENLFAN, HAELCIIBREOREREHY., sl
FMYBHERMEMFMENE L) 2 B RBRCIEKRT S, (30) ©
L, MEOEHAMELE X 2\ “[IT WAS THE CASE] [POS [I
HEAR]] [IT WAS THE CASE] [POS [¢" FTiZ3%FHDH
BORIZH L (EZETOHBEN»EINTHI L3, XTBw
TIREHTHETHS), [FORTUNATELY] iX. 3%FE 04
WE 4FHONRIZE DB WD 5 a5 B ) 74
BEOWE L, FHEOLWEEE LTHREIN S (D-MOD).
AR ER (SMOD) LT &N B A BIR2ZD HTH 5,

REONEOATIE, (28) HRESINRK. BEFNIIEH
BV 72BEAR 2 LR REEOHEICL > THIME N2 E
REERT Thid. BRI TWARLED (28) ORFLLLE
WZIMTA L DL 0B (B 2 1R DR BB, SR &)
ZREPFOEITTHY, ZOMFUIBACL > THAZH 6T
H5,

3.5. BEOMH
AEWELE LT AR RS — D TR SN TV AREL,
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AR ER BB HIRERE, HEFEL Voo LOEET
B INTVAEREZ BT LLEND S,

3.5.1. FEMS—DTHERINTI\SE

Bl LT dog 2T 5, /dog/ & (dog) DEERMNE IO XX
KREWTHY., BRYTRINZHLOAEH (dog) &% 5,
—FH 2HFERVOIFHOHBICE T HAERIIBY 2L bevy,
NOBBIHIST B2/ 57— a YIEKRIZ, (TEW)., (K
%) ARV M) HHBVERKICH LTS pORRBER Y H 53
. B, (B Lo BENGERZ ESHICES, —H.
B Z ¥ cockroach 2# 25 &, BBIFTFx 7V I LTHEW
BA A=V EEHEOANID BV, EENLRERTONOHIIE
RREEHETFHEND, M2, BENI/ F—Tary (Alb,
BEMLZBERTONDAR) IKEL LD, BEERLAICRLAD
BVEERHME I N BN RMREL Lida ) 7 - a Vb
v BEMGZERIIBVWTH, BENZERIIBVTHIMIOA
Fiahas %5,

3.5.2. TDLULEORETEREINTINSE

typewriter ZBIIZHL 5 &, type & write XHIE O E L T
FULDOREY OAVIIHET LBENRDDOTH S, BESI N
typewriter {Z. type + write + -er X DEITEX 5720, JRESH
BZERIIEIIHAICNET A GHEBOAE) AL, 20
BT, typewriter I3 type % write ICHRTEENTH 5, 2B,
—FH DO EFAL typewriter (T A2 /57— 3 v, Bz
X ERTHE) Lo BREES,

BET L., —FNOAR IR TEOHEICE L TRV
FETHHD, F/5—arvORENRIDHGETER) DS
PIREIAR L, HERE AR E—ORBE»L 2 550N
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it TRBYOAE BILEABMLER) 7PRKEL 2D, #ic
ARUERT2HFERIFHOIIINS 2D, HLZ D
FRRIEKRTHY ., HOMELRZ D ERICBITT S L Vo728
DLEDTIFRL, HL FTHEEREKREL LTV S,

. WERERURERERE
$%@%Lwa&u\%%1%—o®ﬁ%tbfmw\%h%
BRLI)HERBEELL TR, ZFLTZOEREITESL 7
BEHROLOT, ZHAVHEDLOTRAVWI L ZRLZZET
bhHo COREMBEIL. FEMICHEST, ZEBHICELTHNYT
3F5, 20, 55 (BVLIEY) FERENTHLD2ED »
BEEMETH Y., BESANLLDOTE RV, RIZ—D2 DI
FTRINTETHo THORERXEBENE VI DIFTIEL L, ¥
WCHENGERPXOES P OBESEZHED D 5,
ARMOPRELERREZIVF7 X NOEKRTITIE, BRI
Bloomfield (1933) 3% Situation & \* 9 &% B\ CER4MIIC 3L
HINTEY. 7. Deese (1965) b Associative Meaning &
WHREEEZ AV TENITECSE*ERL T b, L L, A5
TREDELLIBLLEIELZT, FBEOLNEEICERE R
HE) L LRIZBYT, XOMELIZER S,
$%TTLK% ROMERIE. HEIVICaVF 7 A MREDS
HWThHY, aVv7 7 A MOEREKRZBEICL2TNEES
BWIEThHb, FHHEDLDHEESLRROAL IV F 27 X Ml
BROT, COMOERDERICANLVEND L, T/, B
EPOEANINLBERPLTLIAERNTHLEMELTEIW
BRIz e AV T 7 A VOBHREML ST, 22 Z 2R A
GO T T —FhORETEI L, FLT, HiEHE
EETICEEEED) v r— VEHBEICT B2 L5 SRORR
ML R B,
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€3]
1)

3)

4)

6)

7

8)

—HOEZERZEBEOLAERRI Y Va2 - VHEHORETIE 2w EHHT
2, KROBRICEBEOBE L v # L < IX Bakhtine (1929) ftb
B,

BIROY (Semantic Field) OEEASEEOBEHERIIOVTRN
7oWFge & LT Ullmann (1962) % £:H8,
HLFLHEFOBRBOa v EVF AL a—- FOLFIIOW T
Jakobson (1963) #iE (1990) A FL v,

(1) & TR #3228 E4K (Conceptualizer). [RKOWEFE | %+ BBE
(Reference Point), [RZFDJHD] #%—4 v b (Target) £ LT, £
DBEFLRTEFRBUCL 0T (R) 2RBLAFATH S, BIZER
T 5% LI, LD wow-wow ORI ERBIIEER TITLNAEIIXE
TRoLFHTHY, BILRE (HFy 710 —X) EIRBIENTE 2,
BRBICIZEEMMNERAI 77 =R A VI =L EL DD LEKED
HMETH 5D,

F /= bR (ERSEMCEBHEISER K 00) F5E
WCERPDHL—F, B—BENIZOEREI RV, M2 75V X5E
I [ROBEF Zouah THAH] VI WMDY, #hg 7o
Mo AT HRET, BOWBEELREL 7T 2 AFETIX cocorico, AR
A ¥ 7 TE quiquiriqui. 3£3% Tt cock-a-doodle-doo. HARETIIa A
Ty a—tWwHLH, 7O I A TREEETHRT > TWVE, 1FIC
FREDYE. XHIC cock (HEFE) PRTVBEZ AR ER, BRDHA
HoRTHRBHTH 5,

FER (7Y aFxFM] 0k, FAOERE L SREORX 5B
RP—HLEVEEE [XHI ATy F] LRATHH LT WS,
[ERM A S ] dElshXRERAZELTE S, 250, #
LEULERZEDOLERDDIZ, HEFITHIGT A EWRICILE
BVLBBRPRZ D7 —ATH b, B AIE, /ashi/ &I Eik (A
DR) LI BENENY 2 OEROIIRESEI D, HLOB) v
BRE (FOBROBUELSHFRNII) HUOLIBETH L, i
SNIXHOBRIRGE [BRNLEZN | 0—o#EHITH 5 2%
MOFREELHT L CHEELTWEDIFTRE . —H, A¥ 77—
RAPMZI—FEBRZXETH Y. EUEGEOEAREIATY
HPMYRBEREGTORBVOEIEHTHY., KERLZHU2TLR
mEEHLRED LN,

2B R UFEILAH &4 U B ERO ATV T Yaguello (1981)
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2 Lk O E B

9) HETRFLBNEBZENFY Y2V MLOEFRICE S [
FORMULODDOTHL] LTAHFREIWMY ARBZEICED, &
WKEBOMREIFEAIC R > TWwWh, 3L £ 1Z Sperber & Wilson (1986)
OWEEDOHER L L2 B,

10) ABTREY ) 74 0B % [ L?@%‘Bﬂ#ﬁkbh‘élbﬂﬁﬁ“ﬁﬂ
EEHET D, TLT. GBEABIEBNESEEELDIIHL, €5
V74 3 FEBNER R HESL, 2F ), GEAERIEEOBRE 2D
DERBTLZOI LT, 5 F A RFLZOEBWME 2 ER]T 5,

11) FEBHKFTETI T4 EGEET ) F 4 OEZ IO LS TR

BICECH, MEBCOWTERATAIENTE R, TAIR, B
DLHEE Y RERBERUHEE YY) 714 (Discourse Modality). ¥
IO T2RELMEBERVIXHES ) 74 (Sentence Modality)
EIFATVAEY, 2L ZFVRELRINOEEELETLIOTH B0
[LMESY 54 (Mental Modality) ] & TH &I EFAF VI H I
Bbhb, 2B[FEERE] &) AECHE IR v, %i (Utterance)
RXTHHEEMTHITDORENSLTH B,
ZHICHLT (XREFY F 4] LI WELMESS L, BE. X
CRHEEESYF 4 OBEAEDLETHY, PEFIETLIOERZD
D HLOMEICHT BBEZTEPLTH D, o, [HETF Y74
(Propositional Modality) ] & TH B D72 FH I v, %, GiEEE
WV AFEIC R v,

12) ZomEkEIR, (11) D1 believe XERLENTVELEPIZHERT
bo EMILIIFEDOALRL T, HiRLHMTIELAEZ E2H S, B
ByE&EE 1 Langacker (1987, 1991) % &,

13) FAEICEE2BE L LT, Austin (1962) DT AZEITHREFRT
Benveniste (1966) DFEEEEDOEHREZ B,

14) RESHMAZBHIOSLTTa by 4 7H3ELT 5 v SHEBHRIT
Hopper (1998) 7% Emergent Grammar ¢ W) B E Y CTHRICSEL
Twb, LAL. At Hopper DFNEIZELR Y, XRRFZ DL
WREEIZL T b4 IHENRLI B L, HEBREOAR LT,
BRTLERBEICDECTRELEAIER L,

15) BRAFAW L XOMIZIZZ L OEVBENSH 5 Z L IFBICEHshT
WA, —RRIIC B4 E4) (e.g his departure from Japan) & @
BB S v, BREMICRZETT M4 FTEFEL NV, BICHBHAR
EOBEEOMEILLRB LB TH LA, HiEL S ftmah
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53/ 7=V arPL ERNREERNEV 2D, a4 TH
ZUHE L GENEADLI YV ELBOEEL 5,

16) BlZIE &l EWIERBEEN, moss BEEW I/ 57— 3 ¥ HAHm
SNBEEIH D,

17) ESHHMOHENEROA—BE, BEOBHICOARE S HHE
DB DT A\ Bl 2 IZHEEED identity DHEHERIZ (ARETIDIE
—W] LB [E—H] & identity BB LNV TH UEKRE o
T EIFEZIZ W,
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